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Instruccion de montaje
ijLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instrug6es de montagem
Ler primeiro!

Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6sz6r olvasd el!
Detaljne upute

Prvo procitati!

Instructiuni de montaj
Intai cititi!

UHCTpYKUMM MO MOHTaXy
CHavana npoyutante!
A10BAOTE TTPOTEKTIKA TIG
0dnyieg Zuvappoldynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
Navodila za sestavljanje
Preberite!

Kit fijacion

Fixation Kit

Kit fixation
StutzfuB-Kit

Kit fixagéo

Kit di fissaggio
Bevestigingsset
Element mocujacy
Fixacni kit

Rogzit6 készlet

Kit za montazu

Kit de fixare
KpenexHbin komnnekt
KiBwrio (Kit) ETokeung
Montaj kiti

Kit za pri¢vrstitev

936-548

Lv7 2022-r2

Modelo-model:

CRUZ Optiplus
Rail FIX

Lote-Lot-Lot-Lot:

02-22
Peso-Weight-Poids-Gewicht:
1,20 kg / 2,65 Ibs
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Kit tipo (Certificacion)
Kit type (Certification)
Kit type (Certificat)

Kit Typ (Zertifizierung)

CEE - EEC type approval:

26 R- 04 3015

CRUZBER SAU
ES-A14018311

P.I. Las Salinas Il
14960 - Rute - Spain
cruz-products.com
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ES jEste Kit de fijacion tiene
que usarse con sistemas porta-
cargas CRUZ!

EN This fixation Kit must be
used with CRUZ roof rack
systems!

FR Cet Kit de fixation devra
étre utilisé avec les systémes
porte-charge CRUZ!

DE Dieser Stutzfu3-Kit muf
mit CRUZ Dachtragersystemen
benutzt werden!

PT Este Kit de fixagao deve
ser utilizado com os sistemas
porta cargas CRUZ!

NL Deze bevestigingsset moet
worden gebruikt in combinatie
met CRUZ dakdrager systeem!

PL Niniejszy element mocu-
jacy musi by¢ uzywany z sys-
temami bagaznikow dachowych
firmy CRUZ!

CZ Tento fixacni kit musi byt
pouzivan s nosnym systémem
CRuUZ!

HU Ez a rogzit6 készlet
cask a CRUZ rendszerekkel
hasznalhato!

HR Kit za montazu mora
biti koristen uz CRUZ sistem
krovnog nosaca!

‘ FL ¥y RL T
RRyiy FR Bag
P oro
(018-041) (810-052) (001-820)
x4 x4 x4 x4
2
’ X w
1x (2395) X (2396) (012-080) (018-099) (012-226)
1x (2397) x (2398)
1x (2399) X (2400)
1x (2401) x (2402)
Importante! IT Questo kit di fissaggio deve RO Acest Kit de fixare, trebuie
Important! essere usato con i portapacchi utilizat cu sisteme CRUZ!
Important! CRUZ
Wichtig!

RU KpenexHbin komnnext
[A0MmKeH 6bITb UCMOMNb30BaH C
BaraxxHomn cUCTEMOW Ha KpbiLLy
mapkn CRUZ!

GR To ateooudp autd Ba
TIPETTEI VA XPNOIPOTIOIEITAl
QATTOKAEIOTIKG OTA CUCTAMATA
ptrapwv tng CRUZ!

TR Bu aksesuar mutlaka
CRUZ tagima sistemleriyle
kullaniimalidir!

S| Kit za pri¢vrstitev naj se
uporablja le z izdelki iz asorti-
mana stresnih koSar CRUZ!

936-548

Kit CRUZ Optiplus Rail FIX
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Cruz Airo Fuse

/Y| 4,5,6,7,8,9,15

Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX

/
4,10,11,12,13,14,15

‘ 500 mm 700 mm
: 19%" 2772
/ | ] i
I i .
(001-820)
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10. Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX W
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1. Cruz Airo FIX / Cruz Oplus S-FIX W
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